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Беверли Кларк ненавидит Рождество по многим 
причинам. В этом году она особенно сильно не хо-
чет приезжать домой. Помимо состязания со стар-
шей сестрой за внимание родителей, придется тер-
петь замечания и гиперопеку мамы, соревновать-
ся с соседями за самый красиво украшенный дом 
по Гринвуд-Лэйн и обойти всех в рождественских 
песнопениях. А еще надо как-то оправдать ложь, 
ведь в последние месяцы Беверли врала о своей 
личной жизни, и теперь семья хочет познакомить-
ся с ее потрясающим парнем. Беверли обращается 
за помощью к своему приятелю, Кайдену Маккею, 
одному из самых горячих парней кампуса, и просит 
его сыграть роль ее парня на Рождество.

Иллюстрация на обложке Виктории Нестеренко

Художественное оформление Анастасии Грищенко
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Глава 1
6 дней до Рождества

Н енавижу Рождество и все, 

что с ним связано.

Взять дополнительные сме-

ны в предпраздничные дни в магазине 

сладостей было худшей идеей. Впро-

чем, как и все мои идеи за последние 

двадцать лет жизни.

«Свит Бонни» —  притягательное 

место, но только по мнению посе-

тителей. Полки заполнены шоколад-

ными конфетами, разноцветными 

леденцами, драже и кислым мармела-

дом всевозможных форм и размеров. 

На первом этаже покупателей встре-

чает Санта-Клаус, сидящий в кресле 

и принимающий желания малышей, 

а на втором бесперебойно звенят 
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и гудят игровые автоматы, рядом неспешно 

вращается карусель. Дети вопят, кричат, но-

сятся по магазину, врезаются в людей, и все 

это под повторяющийся плейлист рожде-

ственских песен, от которых уже тошнит.

Мой начальник Престон решил унизить 

персонал, выдав нам форму рождественских 

эльфов. Украшенное пайетками зеленое 

плюшевое платье, не дающее телу дышать, 

полосатые колготки и башмаки с бубен-

чиками —  именно на них пару минут назад 

стошнило мальчика, которого укачало на 

карусели. Кажется, он переел радужного 

мармелада.

— Мне нужно на воздух, —  бросаю 

я Кэти, протирая пол шваброй.

— Не оставляй меня, —  жалобно тянет 

она, глядя на вопящую на коленях Санты де-

вочку, которую с радостными лицами фото-

графируют родители.

— Я останусь, если хочешь увидеть, как 

меня вывернет посреди зала.

Понимающе кивнув, Кэти указывает 

мне в сторону двери и встает за прилавок. 

Закончив с полом, я выхожу на улицу. По-
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года в Балтиморе совсем не праздничная: 

утром прошел ливень, и в холодном воздухе 

даже не пахнет снегом. Серое небо зловеще 

нависает над городом в преддверии нелю-

бимого праздника.

Прислонившись к стене, я достаю из 

кармана платья телефон. В семейном чате 

идет бурное обсуждение планов на Рожде-

ство. Прочитав, что дядя Гэвин не сможет 

приехать, я едва сдерживаю недовольный 

стон —  он единственный, кто помогает мне 

отбиваться от вопросов о личной жизни 

и пресекать упреки, глупые шутки и по-

пытки родителей в очередной раз сравнить 

меня с их потрясающей старшей дочерью 

Сьюзан.

«Сьюзи в твои годы уже вела прогноз 

погоды на местном телеканале».

«Сьюзи поступила в школу драмати-

ческого искусства в Южной Калифорнии 

и точно станет известной телеведущей, 

а твоих амбиций хватило лишь на желание 

стать социальным работником. Ты можешь 

получить от жизни больше, Беверли, но 

проблема в том, что ты этого не хочешь».
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«Сьюзи встречается с успешным юри-

стом, пока ты переживаешь расставание 

с парнем, который работает на заправке».

Родители любят меня, но не забывают 

показывать, какой должна быть пример-

ная дочь. Мне никогда не стать как Сьюзан, 

не получить таких же длинных ног, вью-

щихся волос, напоминающих солнечный 

свет, и не устроиться ведущей прогноза 

погоды. 

Несмотря на разницу всего в пять лет, 

мы настолько отличаемся внешне и вну-

тренне, что иногда хочется выть от гене-

тической несправедливости. Темными 

волосами я пошла в папу, от него же мне 

досталась легкая щербинка между перед-

ними зубами, а от мамы —  невысокий рост 

и римский нос, который мне все детство 

очень хотелось уменьшить.

Мама:
Беверли, ты ведь приедешь 
с парнем? Мы мечтаем 
с ним познакомиться.
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Сьюзан: 
О да! Уверена, что он нас сразит. 
Беви сказала, что он красив, 
как Аполлон. Кстати, как работа 
в органах опеки?

Черт, и нужно же было мне тогда со-

врать! 

Ну не могла же я и в самом деле ска-

зать семье, что до сих пор страдаю из-за 

разрыва с Мэттом, работаю в магазине сла-

достей и продолжаю разочаровывать роди-

телей. 

Ложь вылетела изо рта сама, приукра-

шенная в тройном размере. По легенде, 

у меня есть не только потрясающий парень, 

но и стажировка в органах опеки, где я бук-

вально спасаю детские жизни из неблаго-

получных районов Балтимора.

Беверли: 
Много работы, напишу 
чуть позже.
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Я в тупике. И что мне придумать с пар-

нем? Сказать, что он погиб в автокатастро-

фе? Или ценой своей жизни спас детей из 

горящего здания?

На мгновение прикрыв веки, я ударяюсь 

затылком о стену, а затем оглядываю улицу. 

Люди снуют туда-сюда в предпраздничной 

суете, небо потихоньку темнеет, и на его 

фоне все ярче выделяется неоновая вывеска 

бара «Рэд лайт». Закончив смену, я отправ-

люсь не за подарками, а прямиком за бар-

ную стойку и буду, как всегда, жаловаться 

Кайдену на жизнь.

Кайден!

Вот кто может спасти меня.

Закусив губу, я заглядываю в витрину 

«Свит Бонни»: Кэти за прилавком с соблаз-

нительной улыбкой флиртует с симпатич-

ным парнем, так что у меня есть немного 

времени.

Перебежав дорогу, я толкаю дверь бара, 

и в нос сразу ударяет запах дерева и солода. 

Здесь тепло, уютно и пока пусто, но через 

пару часов в «Рэд лайт» будет не протолк-

нуться.
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Кайден за барной стойкой, как обычно, 

флиртует с девушками, но, заметив меня, 

оставляет их.

— Передай Санте, что весь год я был 

очень хорошим мальчиком. —  Его губы рас-

плываются в ухмылке, отчего он напомина-

ет довольного кота.

— Замолчи, —  ворчу я, забираясь на стул.

Дурацкие бубенчики на моих башмаках 

радостно звенят при каждом движении.

Нисколько не обидевшись, Кай пере-

ключает плейлист, и вместо рождественских 

песен из динамиков звучит рок.

— Я ждал тебя чуть позже и более устав-

шую.

— Пока не закончила смену, у меня пе-

рерыв. У меня к тебе важная просьба. Бук-

вально вопрос жизни и смерти.

— Нет, Бев, —  отрезает он, опуская пе-

редо мной пакетик моего любимого шоко-

ладного молока, которого нет в меню бара.

Немного приподнявшись, я навалива-

юсь на стойку.

— Но ты даже не знаешь, о чем я хочу 

попросить!
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— В последний раз ты попросила меня 

сходить с тобой в театр. Мы просидели там 

четыре часа вместо обещанных двух, а еще 

мне пришлось надеть рубашку. Спасибо, но 

мне хватило. —  Качнув головой, Кай берет 

бокал и протирает его полотенцем. —  И то-

гда ты тоже говорила, что это вопрос жизни 

и смерти.

Да, постановка действительно оказалась 

ужасная: актеры забывали текст, импрови-

зировали и в целом очень плохо играли.

— Будь моим парнем! —  выпаливаю я.

Девушки на другом конце барной стой-

ки прерывают свой разговор, заинтересо-

вавшись нашим. Кайден замирает. Изогнув 

бровь, он молча смотрит на меня, как на 

сумасшедшую. Еще бы, девушка в костюме 

эльфа, с пятном от содержимого чужого 

желудка на ботинках просит невозможно-

го у парня, который не способен на отно-

шения.

Кай не прочь провести с девушкой ночь, 

но не больше. У него словно аллергия на 

что-то серьезное. Девчонки бросаются на 

него, как на распродажу в модном магазине, 
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а он ловко уворачивается и бежит, как толь-

ко от него начинают хотеть большего.

Когда я впервые переступила порог 

этого бара в прошлом году после жуткого 

рабочего дня, Кай первым делом принялся 

флиртовать со мной. Несмотря на то что 

Кайден Маккей — один из самых горячих 

парней, которых видела Вселенная, в тот 

день у меня не было сил на ответный флирт, 

лишь желание пожаловаться на жизнь. Бар-

мены —  отличные психологи и слушатели, 

и мне так понравился наш разговор, что 

следующим вечером я вернулась в «Рэд 

лайт». Так началась наша дружба, которая 

едва не развалилась, когда Мэтт ревновал 

меня к Кайдену, а затем окрепла, когда Кай 

разбил нос Мэтту после того, как тот бро-

сил меня, сказав, что я скучная и посред-

ственная.

— Я имею в виду, будь моим парнем не 

навсегда, а всего лишь на Рождество, —  то-

ропливо добавляю я, заметив, что Кайден 

впал в ступорную кому.

— Не добавишь подробностей? —  мед-

ленно произносит он.
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— Я наплела родителям о крутой ра-

боте. —  Сев обратно на стул, я протыкаю 

трубочкой пакетик молока. —  И о парне. 

О красивом, умопомрачительном парне, 

который без ума от меня. Поскольку твой 

отец по работе улетел на праздники в Ита-

лию и ты говорил, что в планах у тебя ничего 

нет, я подумала, что ты захочешь спасти мою 

задницу, съездить со мной домой и провести 

Рождество с моей безумной семьей.

Я изо всех сил пытаюсь состроить умо-

ляющий взгляд и самую милую улыбку, на 

которую только способна.

— Ты сказала: «Красивый и умопомра-

чительный парень»? —  Словно наконец-то 

заинтересовавшись разговором, Кай от-

ставляет бокал и закидывает полотенце на 

плечо.

Я раздраженно выдыхаю:

— Ты услышал хоть что-нибудь, кроме 

этого?

— Не уверен, что понравлюсь твоим 

родителям.

Я внимательно оглядываю Кайдена. Он 

высокий и широкоплечий, прическа как 
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у Флина Райдера из «Рапунцель», пронзи-

тельные голубые глаза и нос с небольшой 

горбинкой. Он не просто красив, а безупре-

чен. Да, его руки полностью забиты татуи-

ровками, но не думаю, что это сильно отпуг-

нет моих родителей. При первом взгляде на 

Кайдена Маккея создается впечатление, что 

по утрам он очень много времени проводит 

перед зеркалом, но я знаю, что это не так. 

Он относится к тому типу парней, которые 

совершенно не парятся о своем внешнем 

виде, потому что всегда выглядят привлека-

тельно и горячо.

— Я не про внешность, —  поясняет он, 

словно прочел мои мысли. —  Судя по рас-

сказам, твоя семья ждет как минимум заум-

ного парня из Гарварда, а не бармена, ко-

торый в шаге от того, чтобы вылететь из 

университета.

— Я выдумала себе работу, можем при-

думать и тебе. —  Я складываю ладони в мо-

литвенном жесте. —  Пожалуйста, Кай, спаси 

меня! Ты мне нужен.

Нахмурившись, он барабанит пальцами 

по стойке и раздумывает какое-то время.


